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คุยเล่นและร้องเพลงด้วย “ภำษำหัวใจ” 

กบัลูกน้อยของคุณ
• ยิง่คุณมีความรู้ในภาษาแม่ของตวัเองดีเท่าไหร่ กจ็ะ

ยิง่ท�าใหค้วามเป็นไปไดท่ี้คุณจะสามารถเรียนรู้ภาษา

อ่ืนเพิ่มเติมมีมากยิง่ข้ึนเท่านั้น 

• ยิง่คุณไดย้นิและไดพ้ดูภาษาใดภาษาหน่ึงมากเท่า

ไหร่ กย็ิง่จะท�าใหเ้กิดความช�านาญในภาษานั้นมาก

ยิง่ข้ึนเท่านั้น 

			
• การเล่นกบัเดก็คนอ่ืนๆ จะท�าใหเ้ดก็ไดรั้บการพฒันา

ความสามารถทั้งทางดา้นการปฏิสมัพนัธ์กบัผูอ่ื้นและ

ดา้นภาษา ดงันั้นจึงเป็นเร่ืองท่ีดีท่ีเดก็ในวยัเดียวกนั

และพดูภาษาเดียวจะไดม้าพบเจอกนั 	

กำรเรียนรู้ภำษำเร่ิมต้นตั้งแต่เยำว์วยั 
• เดก็เรียนรู้และจดจ�าภาษาของแม่ไดต้ั้งแต่ตอนท่ีเป็น

ทารกอยูใ่นครรภ ์จากการทดลองแสดงใหเ้ห็นวา่ 

เดก็ทารกอายส่ีุวนัชอบภาษาของแม่มากกวา่  เดก็

ชอบภาษาของแม่ท่ีพดูโดยผูห้ญิงคนอ่ืนมากกวา่

ภาษาอ่ืนท่ีผูห้ญิงคนเดียวกนัพดู

• เสียงพดูของทุกภาษาทัว่โลกมีรวมอยูใ่นเสียงออ้แอ้

ของเดก็ทารกทุกคน แต่จะมีเพียงเสียงพดูของภาษา

ท่ีอยูแ่วดลอ้มรอบๆ ตวัเดก็เท่านั้นท่ีเดก็ยงัคงเกบ็

และจ�าเอาไว้

	
• เม่ืออาย ุ10	เดือน เดก็จะ “พดู” หรือส่งเสียงออ้แอ้

คนเดียวแบบยาวๆ โดยมีจงัหวะและการออกเสียง

แบบเดียวกบัภาษาท่ีพดูกนัอยูร่อบตวัเขา  

ท�ำอย่ำงไรเดก็จงึจะกลำยเป็นคนทีพู่ด

ได้หลำยภำษำ?
• เน่ืองจากภาษาสวเีดนจะเป็นภาษาหลกัของลกูคุณ 

ผา่นทางเพ่ือนๆ และโรงเรียน ดงันั้นจึงเป็นเร่ือง

ส�าคญัท่ีลกูของคุณจะไดมี้ส่วนร่วมในการใชภ้าษา

ของครอบครัวในหลายๆ บริบทท่ีเก่ียวพนักนั

• ใหพ้ดูภาษาแม่ของคุณกบัลกูๆ ต่อไป ถึงแมว้า่ลกู

ของคุณจะตอบกลบัมาเป็นภาษาสวเีดน กระตุน้

ลกูของคุณใหใ้ชภ้าษาท่ีพวกคุณใชร่้วมกนัใน

ครอบครัว	

• แสดงใหล้กูๆ เห็นวา่ คุณมีความภมิูใจในภาษาของ

คุณ ถึงแมว้า่คนอ่ืนๆ จะไม่พดูภาษานั้นกต็าม 

• หากคุณและคู่ของคุณไม่ไดพ้ดูภาษาสวเีดน ส่ิง

ส�าคญัคือการท่ีคุณทั้งสองมองเห็นถึงประโยชนใ์น

การใหล้กูๆ ไดเ้รียนภาษาสวเีดน หากคุณทั้งคู่ใช้

ภาษาต่างกนั เป็นเร่ืองส�าคญัท่ีพวกคุณจะมองเห็น

คุณค่าในภาษาของกนัและกนั

พฒันำกำรของเดก็หลำยภำษำ
• เด็กท่ีเติบโตมาในสภาวะแวดลอ้มท่ีมีการใชภ้าษา

มากกว่าหน่ึงภาษา จะเร่ิมพูดไดใ้นช่วงเวลาเดียว

กบัเด็กท่ีพูดเพียงภาษาเดียว 			

• พฒันาการของเด็กท่ีใชห้ลายภาษานั้น โดยปกติ

แลว้จะมีขั้นตอนการพฒันาเช่นเดียวกนักบัเด็กท่ี

พูดภาษาเดียว 

	

• เดก็หลายภาษาเรียนรู้ท่ีจะแยกแยะภาษาของตวัเอง

ไดต้ั้งแต่เยาวว์ยั ดงันั้นพวกเขาจึงมีความตระหนกัรู้

ในภาษามากกวา่เดก็ท่ีพดูภาษาเดียว

• ภาษาต่างๆ ท่ีเดก็พดูไดน้ั้น จะถกูน�ามาใชง้านมาก

ข้ึนในช่วงเวลาต่างๆ ของชีวติ	

กำรรู้ภำษำใดภำษำหน่ึงอย่ำงถ่องแท้ คอืกำรทีส่ำมำรถ

น�ำภำษำไปใช้ในสภำวะแวดล้อมทีคุ่ณอำศัยอยู่ได้อย่ำงมี

ประสิทธิภำพ

หำกในสภำวะแวดล้อมน้ันมกีำรใช้ภำษำทีห่ลำกหลำย เดก็

กจ็ะต้องกำรเรียนรู้ทุกๆ ภำษำทีเ่ขำจะต้องใช้

ควำมต้องกำรที่จะเข้ำไปมีส่วนร่วมกับบุคคลอันเป็นที่รัก

และที่เด็กมีควำมใกล้ชิดน้ัน จะเป็นตัวตัดสินว่ำภำษำใด

หรือภำษำไหนบ้ำงที่เด็กอยำกจะเรียนรู้

 

ทางท่ีดีท่ีสุดส�าหรับลูกของคุณในการท่ีจะเรียนรู้ภาษาของ

คุณนั้นคือ การเรียนจากความตอ้งการและดว้ยความสุขใจ  

ดงันั้น ขอใหพ้ยายามกระตุน้ความสนใจของเดก็ดว้ยการ

ร้องเพลง การเล่น และการเล่าเร่ืองราวต่างๆ และเม่ือเดก็

โตข้ึน กใ็หอ่้านหนงัสือดว้ยกนั! ทีห้่องสมุดมหีนังสือ

ส�ำหรับเดก็ในหลำยๆ ภำษำอยู่

ไม่มอีะไรมำแทนทีก่ำรคุยเล่นร่วมกนัได้
ทางท่ีดีท่ีสุดในการเรียนรู้การพดู ไม่วา่จะเป็นภาษาเดียว

หรือหลายภาษา คือการท่ีเดก็ไดมี้ปฏิสมัพนัธ์กบัคุณหรือ

คนท่ีส�าคญัต่อเดก็คนอ่ืน  วทิย ุโทรทศัน ์และวดีิโอ ก็

สามารถช่วยในเร่ืองพฒันาการทางดา้นภาษาของลูกคุณ

ไดใ้นสกัวนัหน่ึงเช่นกนั แต่ยงัไงกต็ามไม่มีอะไรท่ีจะมา

แทนท่ีการคุยเล่นร่วมกนัไดเ้ลย!

				

เมือ่ไหร่ทีคุ่ณควรตดิต่อนักบ�ำบัดกำร

พูด?
• หากคุณคิดวา่พฒันาการดา้นภาษาของลกูคุณเป็นไป

ไดช้า้กวา่พี่นอ้ง หรือเดก็คนอ่ืนๆ ในวยัเดียวกนั ท่ี

อยูใ่นสภาวะการณ์และมีอายท่ีุเท่ากนั   				

• หากลกูของคุณอยูใ่นสภาวะแวดลอ้มท่ีมีการใช้

ภาษาสวเีดน (โรงเรียนอนุบาล ผูรั้บเล้ียงเดก็ตาม

บา้น) เป็นเวลา 1 ปีคร่ึง ถึง 2 ปี แต่ยงัไม่พดูภาษา

สวเีดนท่ีใชใ้นชีวติประจ�าวนัตามท่ีคุณคาดหวงัไว้

ได ้ 

	
เม่ือนั้นคุณควรติดต่อพยาบาลท่ีศนูยอ์นามยัเดก็ของคุณ 

หรือนกับ�าบดัการพดู 
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